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Portas de correr e de livro
Sliding and folding doors
Puertas correderas e pegables
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197

32

5031

40

60

6

23.5 40

140

60

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

3226

45º
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Espessura de vidro
Glass thickness

Espesor del cristal
8 - 12 mm.

AISI 304

Novo - New - Nuevo



1650

75

20

50

600-800 mm.
MAX. 60 KG

750

TENsquare
for glass

Novo sistema completo de portas de correr em vidro.
Para instalação em portas de 600 a 800mm de 
largura.
Peso máximo da porta de 60KG.
Diametro do carril de 20mm tubo maciço.
(porta não incluida)

New system for glass doors . 
Possible to install in doors with 600 to 800mm wide. 
Maximum weight of door 60KG.
Rail diameter 20mm solid bar.

complete sliding door 

(door not included)

Nuevo  completo 
para cristal. 
Posible la instalación en puertas con 600 a 800 mm.
 de ancho. 
Peso máximo de la puerta de 60kg.
Carril de 20mm de diámetro barra sólida.

sistema de puertas correderas 

(puerta no incluida).

IN.15.120
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80

77

20

22.5

6

50

IN.15.121
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AISI 304

Novo - New - Nuevo

min - 25 mm.
máx -50 mm.



1650

75075

50

600-800 mm.
MAX. 60 KG

TENsquare
for wood

Novo sistema completo de portas de correr em madeira.
Para instalação em portas de 600 a 800mm de largura.
Peso máximo da porta de 60KG.
Diametro do carril de 20mm tubo maciço.
(porta não incluida)

New system for wood doors . 
Possible to install in doors with 600 to 800mm wide. 
Maximum weight of door 60KG.
Rail diameter 20mm solid bar.

complete sliding door 

(door not included)

Nuevo  completo 
correderas de madera. 
Posible la instalación de puertas con 
600 a 800 mm de ancho.  
Peso máximo de la puerta de 60kg.
Carril de 20mm de diámetro 
barra sólida.

sistema de puertas 

(puerta no incluida)
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197

32

5031

40

60

6

23.5
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40

140

60

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

3226

45º

Espessura de vidro
Glass thickness

Espesor del cristal
8 - 12 mm.

AISI 304

Novo - New - Nuevo



1650

75

20

50

600-800 mm.
MAX. 60 KG

750

TENround
for glass

Novo sistema completo de portas de correr em vidro.
Para instalação em portas de 600 a 800mm de largura.
Peso máximo da porta de 60KG. 
Diametro do carril de 20mm tubo maciço.
(porta não incluida)

New system for glass doors . 
Possible to install doors with 600 to 800mm wide. 
Maximum weight of door 60KG.
Rail diameter 20mm solid bar.

complete sliding door 

(door not included)

Nuevo  completo. 
Posible la instalación de puertas con 600 a 800 mm de ancho. 
Peso máximo de la puerta de 60kg.
Carril de 20mm de diámetro barra sólida.

sistema de puertas correderas para cristal 

(puerta no incluida)

IN.15.122
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80

77

20

22.5

6

50

IN.15.123
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AISI 304

min - 25 mm.
máx -50 mm.

Novo - New - Nuevo



1650

75075

20

50

600-800 mm.
MAX. 60 KG

TENround
for wood

Novo sistema completo de portas de correr em madeira.
Para instalação em portas de 600 a 800mm de largura.

Peso máximo da porta de 60KG.
Diametro do carril de 20mm tubo maciço.

(porta não incluida)

New system for wood doors. 
Possible to install doors with 600 to 800mm wide. 

Maximum weight of door 60KG. 
Rail diameter 20mm solid bar.

complete sliding door 

(door not included)

Nuevo  completo 
correderas para madera. 

Posible la instalación de puertas con 
600 a 800 mm de ancho. 

    Peso máximo de la puerta de 60kg. 
Carril de 20mm de diámetro 

barra sólida.

sistema de puertas 

(puerta no incluida)
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40

140

60

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

3226

45º
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40

35

Glass 8mm. - 18mm
Glass 10mm. - 16mm
Glass 12mm. - 14mm

60

37

63

53

210

26

AISI 316



1600

50

25

55

600-800 mm.
MAX. 60 KG

750

ASystem
for glass

Sistema completo para portas de correr em vidro.
Para instalação em portas de 600 a 800mm de largura.
Peso máximo da porta de 60KG.
Diametro do carril de 25mm.
(porta não incluida)

C system for glass doors . 
Possible to install doors with 600 to 800mm wide. 
Maximum weight of door 60KG.
Rail diameter 25mm.

omplete sliding door 

(door not included)

S  completo. 
Posible la instalación de puertas con 600 a 800 mm de ancho. 
Peso máximo de la puerta de 60kg.
Carril de 25mm de diámetro.

istema de puertas correderas para cristal 

(puerta no incluida)

IN.15.002.K
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85

37 53

96

20

3

63

30

IN.15.022K
ASystem

for wood

AISI 316



IN.15.022K

1600

75050

55

600-800 mm.
MAX. 60 KG

ASystem
for wood

Sistema completo de portas de correr em madeira.
Para instalação em portas de 600 a 800mm de largura.

Peso máximo da porta de 60KG.
Diametro do carril de 25mm.

Complete sliding door system for wood doors . 
Possible to install doors with 600 to 800mm wide. 

Maximum weight of door 60KG. 
Rail diameter 25mm.

Sistema de puertas correderas para
  madera completo. 

Posible la instalación de puertas con 
600 a 800 mm de ancho. 

Peso máximo de la puerta de 60kg. 
Carril de 25mm de diámetro.

www.jnf.pt F/15

25

min - 25 mm.
máx -50 mm.
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40

35

Glass 8mm. - 18mm
Glass 10mm. - 16mm
Glass 12mm. - 14mm

60

37

63

53

210

A

B

C

D

E

F

G

Conjunto de roldana com rolamento e 
revestimento de nylon para baixo atrito
Set of sheave with rolling and covering 
of nylon for low attrition
Sistema de polea cubierta de nylón para 
agotamiento bajo

Placa
Plate
 
Sistema anti-descarrilamento
Anti-jump device
Dispositivo contra-salte  

Parafuso de aperto do vidro
Assembly nut
Tornillo de aperto do cristal  

Espaçador
Spacer
Espaciador

Anilhas de nylon
Nylon washers
Arandelas de nylon

Parafuso de aperto do vidro
Assembly nut
Tornillo de aperto do cristal   

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

IN.15.002

B

D

A

C

F F

G

E

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

26

Asystem
for glass 

design  JNF

Informação técnica
Technical information
Informacion técnica

www.jnf.ptF/18



40

140

60

REF. IN.15.002 

Contém:
- 2x - IN.15.002 - roldanas completas
- 2x - IN.15.015.2 - travão superior
- 1x - IN.15.020 - guia de vidro ajustável

It contains:  
- 2x - IN.15.002 - complete carriage 
- 2x - IN.15.015.2 - upper stopper
- 1x - IN.15.020 - adjustable glass guide

Contiene:  
- 2x -  IN.15.002 - ruedas completas 
- 2x - IN.15.015.2 - freno superior
- 1x - IN.15.020 - guía de cristal ajustable

 

Espessuras de vidro - Glass Thickness - Espessor de lo cristal - 8 - 10 - 12 mm.
               

2x 2x 1x

Asystem
for glass 

design  JNF

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

3226

45º
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40

35

60

37

63

53

210

A

B

C

D

Conjunto de roldana com rolamento e 
revestimento de nylon para baixo atrito
Set of sheave with rolling and covering 
of nylon for low attrition
Sistema de polea cubierta de nylón para 
agotamiento bajo

Placa
Plate
 
Sistema anti-descarrilamento
Anti-jump device
Dispositivo contra-salte  

Parafuso de aperto 
Assembly nut
Tornillo de aperto

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

IN.15.004

B

D

D

A

C

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

26

Asystem
for wood 

design  JNF

www.jnf.ptF/22

Informação técnica
Technical information
Informacion técnica



40

140

60

12

REF. IN.15.004 

Contém:
- 2x - IN.15.004 - roldanas completas
- 2x - IN.15.015.2 - travão superior

It contains:  
- 2x - IN.15.004- complete carriage 
- 2x - IN.15.015.2 - upper stopper

Contiene:  
- 2x -  IN.15.004 - ruedas completas 
- 2x - IN.15.015.2 - freno superior

 

- 1x - IN.15.021 - guia para portas de madeira 

- 1x - IN.15.021 - guide for wood door

- 1x - IN.15.021 - guía para puerta de madera

2x 2x 1x

Asystem
for wood

Espessura da madeira - Wood  Thickness - Espessor de la madera - 20-45 mm.
               

design  JNF

Medidas dos furos a efectuar na madeira
Sizes of the holes to be made in the wood

Medidas de los taladros en la madera
               

www.jnf.pt F/23
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B

D

A

C

85

37 53

96

20

3

IN.15.022

63

A

B

C

D

Conjunto de roldana com rolamento e 
revestimento de nylon para baixo atrito
Set of sheave with rolling and covering 
of nylon for low attrition
Sistema de polea cubierta de nilón para 
agotamiento bajo

Placa
Plate
 
Sistema anti-descarrilamento
Anti-jump device
Dispositivo contra-salte  

Sistema de fixação na madeira
Wood fixing system
Sistema de fijación en la madera  

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

30

Asystem
for wood

design  JNF

www.jnf.ptF/26

Informação técnica
Technical information
Informacion técnica



20

8560

R-10

REF. IN.15.022 

Contém:
- 2x - IN.15.022 - roldanas completas
- 2x - IN.15.015.2 - travão superior
- 1x - IN.15.021 - guia para portas de madeira 

It contains:  
- 2x - IN.15.022 - complete carriage 
- 2x - IN.15.015.2 - upper stopper
- 1x - IN.15.021 - guide for wood door

Contiene:  
- 2x -  IN.15.022 - ruedas completas 
- 2x - IN.15.015.2 - freno superior
- 1x - IN.15.021 - guía para puerta de madera

 

Espessuras da madeira - Wood Thickness - Espessor de la madera - 25- 50 mm.
               

2x

2x 1x

Asystem

min - 25 mm.
máx -50 mm.

for wood

www.jnf.pt F/27
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63

53

A

Conjunto de roldana com rolamento e 
revestimento de nylon para baixo atrito
Set of sheave with rolling and covering 
of nylon for low attrition
Sistema de polea cubierta de nylón para 
agotamiento bajo

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

A

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

Clearsystem
for glass 

design  JNF

 IN.15.007

Contém:
- 2x - IN.15.007 - roldanas superiores
- 2x - IN.15.015.2 - travão superior
- 1x - IN.15.020 - guia de vidro ajustável

It contains:  
- 2x - IN.15.007 - Upper carriage 
- 2x - IN.15.015.2 - upper stopper
- 1x - IN.15.020 - adjustable glass guide

Contiene:  
- 2x -  IN.15.007 - ruedas superiores
- 2x - IN.15.015.2 - freno superior
- 1x - IN.15.020 - guía de cristal ajustable

 

2x 1x

63

2x

www.jnf.ptF/30

Informação técnica
Technical information
Informacion técnica



X

72

design  JNF

REF. IN.15.008

Contém:
- 2x - IN.15.008 - roldanas inferiores
It contains:  
- 2x - IN.15.008 - lower carriage 

Contiene:  
- 2x -  IN.15.008 - ruedas inferiores
 

X

12

Espessuras de vidro - Glass Thickness - Espessor de lo cristal - 8 - 10 - 12 mm.
               

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

2x

Clearsystem
for glass 

www.jnf.pt F/31



63

53

A

Conjunto de roldana com rolamento e 
revestimento de nylon para baixo atrito
Set of sheave with rolling and covering 
of nylon for low attrition
Sistema de polea cubierta de nylón para 
agotamiento bajo

A

REF. IN.15.007.R

Contém:
- 2x - IN.15.007 - roldanas superiores
- 2x - IN.15.015.2 - travão superior
- 1x - IN.15.020 - guia de vidro ajustável

It contains:  
- 2x - IN.15.007 - Upper carriage 
- 2x - IN.15.015.2 - upper stopper
- 1x - IN.15.020 - adjustable glass guide

Contiene:  
- 2x -  IN.15.007 - ruedas superiores
- 2x - IN.15.015.2 - freno superior
- 1x - IN.15.020 - guía de cristal ajustable

 

2x

63

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

2x 1x

Clearsystem
for glass 

www.jnf.ptF/32



X

X

72

Espessuras de vidro - Glass Thickness - Espessor de lo cristal - 8 - 10 - 12 mm.
               

design  JNF

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

REF. IN.15.008.R

Contém:
- 2x - IN.15.008 - roldanas inferiores
It contains:  
- 2x - IN.15.008 - lower carriage 

Contiene:  
- 2x -  IN.15.008 - ruedas inferiores
 

2x

3226

45º

Clearsystem
for glass 
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+-5
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Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

25

5341

140

15

+-5

40

FOR GLASS

Glass 8mm. - 12mm
Glass 10mm. - 10mm
Glass 12mm. - 8mm

15

140

40

Espessuras de vidro - Glass Thickness - Espessor de lo cristal - 8 - 10 - 12 mm.
               

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

10

1x

2x2x

www.jnf.ptF/36

Informação técnica
Technical information
Informacion técnica



25

53 41

140

15

+-5

40

Wood 40mm. - 6mm

FOR WOOD

15

140
<20 20 > 40

40

Medidas dos furos a efectuar na madeira
Sizes of the holes to be made in the wood

Medidas de los taladros en la madera 
               

10 10

41

140

15

40

Wood 20mm. - 6mm

Por favor especificar espessura da porta
Please specify door thickness
Por favor , especifique espesor de la puerta 

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

Espessuras da madeira - Wood Thickness - Espessor de la madera- 20 mm.
               

design  JNF

1x

2x2x

IN.15.211 IN.15.212

www.jnf.pt F/37
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IN.15.201

195

5

125

320

10

50

24.5

50

50

19,5

40

40

140
20 > 30

50

50

Medidas dos furos a efectuar na madeira
Sizes of the holes to be made in the wood

Medidas de los taladros en la madera 
               

12

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 200 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

Espessuras da madeira - Wood Thickness - Espessor de la madera- 20 -40mm.
               

design  JNF

1x

2x2x

30 > 40

12

30

10 3

www.jnf.ptF/40



195

5

125

320

10

50

24.5

50

50

19,5

40

40

140
8 > 12

IN.15.203

50

50

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en lo cristal
               

15

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 200 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

Espessuras do vidro - Glass Thickness - Espessor del cristal- 8 -12mm.
               

design  JNF

1x

2x2x

www.jnf.pt F/41
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IN.15.200

195

5

125

320

10

50

24.5

50

50

19,5

40

40

140
20 > 30

50

50

Medidas dos furos a efectuar na madeira
Sizes of the holes to be made in the wood

Medidas de los taladros en la madera 
               

12

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 200 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

Espessuras da madeira - Wood Thickness - Espessor de la madera- 20 -40mm.
               

design  JNF

1x

2x2x

30 > 40

12

30

10 3

www.jnf.ptF/44



195

5

125

320

10

50

24.5

50

50

19,5

40

40

140
8 > 12

IN.15.205

50

50

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en lo cristal 
               

15

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 200 Kg.
               

AISI 316
               

design  JNF

Espessuras do vidro - Glass Thickness - Espessor del cristal- 8 -12mm.
               

design  JNF

1x

2x2x

www.jnf.pt F/45
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360

2030

2140 2090

25

250

50

360

2240

2350 2300

25

285

50

IN.15.320

IN.15.321
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40

35

Glass 8mm. - 18mm
Glass 10mm. - 16mm
Glass 12mm. - 14mm

60

37

63

53

70

210

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

IN.15.202

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

26

2.5

design  JNF

40

140

60

Espessuras de vidro - Glass Thickness - Espessor de lo cristal - 8 - 10 - 12 mm.
               

design  JNF

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

3226

45º

www.jnf.ptF/52



REF. IN.15.202 

Contém:
- 4x -roldanas completas
- 2x- roldanas para cabo de aço
- 10mt - cabo de aço 2,5mm
- 4x -travão superior
- 2x - guia de vidro ajustável

It contains:  
- 4x -complete carriage 
- 2x - wheels for wire rope
- 10mt. wire rope 2,5mm
- 4x -upper stopper
- 2x - adjustable glass guide

Contiene:  
- 4x -ruedas completas 
- 2x -ruedas para cable de acero
- 10mt. cable de acero 2,5mm
- 4x -freno superior
- 2x -guía de cristal ajustable

 

800-1100 800-1100

4400
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40

35

Glass 8mm. - 18mm
Glass 10mm. - 16mm
Glass 12mm. - 14mm

60

37

63

53

70

210

Distancia máxima entre duas roldanas - Maximum distance between two carriage - Distancia máxima entre dos carros - 1300 mm.
               

IN.15.302

Peso máximo da porta - Maximum door weight  - Peso máximo de la puerta - 120 Kg.
               

AISI 316
               

26

2.5

design  JNF

40

140

60

Espessuras de vidro - Glass Thickness - Espessor de lo cristal - 8 - 10 - 12 mm.
               

design  JNF

Medidas dos furos a efectuar no vidro
Sizes of the holes to be made in the glass

Medidas de los taladros en el cristal 
               

3226

45º

www.jnf.ptF/56



MANUAL
Movimento de abertura
Opening movement
Movimiento de abertura

AUTO
Amortecimento 
Soft 
Cierre amortiguado

damp

AUTO
Amortecimento 
Soft 
Cierre amortiguado

damp

AUTO
Movimento fecho
Closing movement
Movimiento de freno

Pêndulo com amortecedor
Possibilidade de aumentar
o peso para ajustar a 
velocidade de fecho e 
compensação do peso da porta

Damped pendulum 
Possibility of increasing 
weight to adjust closing speed 
and compensate the weight of the door

Péndulo amortiguador 
Posibilidad de aumentar el peso 
para ajustar la velocidad de cierre 
y compensar el peso de la puerta.

Tensionador do cabo de aço
tensioner 

Tensionador de cable de acero
Wire rope 

Pé Ajustável

Pie ajustable
Adjustable feet

800-1000
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